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Die Daten dieses Kapitels stammen aus folgenden
Quellen: 

 I dati di questo capitolo provengono da diverse
fonti: 

- Volkszählung 2011,  - il censimento della popolazione 2011, 

- Dauerzählung der Bevölkerung 2018 und 2019, - il censimento permanente della popolazione
2018 e 2019, 

- Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte,  - la rilevazione campionaria delle forze di lavoro,

- Erhebung der öffentlich Bediensteten der staat-
lichen und örtlichen Körperschaften, 

 - la rilevazione sul personale dipendente degli
enti pubblici statali e locali, 

- Erhebung der Meldungen von Arbeitsverhält-
nissen bei der Landesabteilung Arbeit, 

 - la rilevazione delle comunicazioni obbligatorie
di rapporti di lavoro alla ripartizione provinciale
del lavoro, 

- Erhebung der Eingetragenen in der Arbeits-
losenliste, 

 - la rilevazione delle iscrizioni alla lista dei disoc-
cupati, 

- Datenarchiv des INAIL zu den gemeldeten Ar-
beitsunfällen. 

 - l'archivio dati dell’INAIL, riguardante gli infortuni
sul lavoro denunciati. 

Mit Ausnahme der Arbeitskräfteerhebung handelt
es sich um Vollerhebungen, d.h. es werden alle 
Untersuchungseinheiten erfasst. Deshalb sind die
Zahlen auf die Einerstelle genau angegeben. 

 Ad eccezione della rilevazione delle forze di lavo-
ro, tutte le citate rilevazioni sono di tipo censuario,
perché prendono in considerazione tutte le unità di
rilevazione. I dati riportati sono perciò attendibili fi-
no alla singola unità. 

Die Daten der Volkszählung dienen im Bereich
der Erwerbstätigkeit vor allem dazu, detailliertere
Informationen zu liefern (z.B. Daten nach Ge-
meinden), als dies mit Stichprobendaten möglich
ist. 

 I dati del censimento sono molto utili nel fornire
informazioni nel campo occupazionale ad un li-
vello di dettaglio decisamente più approfondito (ad
esempio dati comunali) rispetto a quanto sia pos-
sibile con le indagini di tipo campionario. 

Bei der Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte
hingegen wurde nur ein Teil der Grundgesamtheit
(über das ganze Jahr verteilt insgesamt etwa
15.000 Personen) erhoben. Mit Methoden der
mathematischen Statistik wurden diese Daten auf
die gesamte Wohnbevölkerung Südtirols (ausge-
nommen die in Gemeinschaften lebenden Perso-
nen, z.B. in Altersheimen lebende Personen)
hochgerechnet. Aus diesem Grund sind die Zah-
len nicht auf die Einerstelle genau angegeben,

 Nella rilevazione campionaria delle forze di la-
voro viene invece rilevata solo una parte della
popolazione residente (nel corso dell’intero anno
circa 15.000 persone). Con metodi statistici i dati
vengono riportati all'universo dell'intera popolazio-
ne residente (esclusi i membri delle convivenze,
come ad es. gli ospiti delle case di riposo). Per
questo motivo i dati non possono essere consi-
derati attendibili fino all'unità e subiscono quindi un
arrotondamento al centinaio. A causa degli arro-
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sondern auf Hundert gerundet. Aufgrund dieser
Rundungen kann es vorkommen, dass die Summe
der Einzelwerte nicht mit dem Gesamtwert über-
einstimmt. 

tondamenti, la somma delle singole voci può non
coincidere con il totale. 

Bei der Arbeitskräfteerhebung geht es neben 
der Untergliederung der Hauptaggregate nach
den wichtigsten demografischen und ökonomi-
schen Merkmalen wie Geschlecht, Alter und Stel-
lung im Beruf in erster Linie um ihre Darstellung im
zeitlichen Verlauf. 

 Nella rilevazione delle forze di lavoro, oltre alla
suddivisione dei principali aggregati secondo le
più importanti caratteristiche demografiche ed
economiche (sesso, età e posizione nella profes-
sione), importante è anche la loro presentazione
nell'evolversi temporale. 

Zum Zwecke der Definition der Erwerbsstellung
bei der Arbeitskräfteerhebung werden die Perso-
nen im Alter von 15 oder mehr Jahren zuerst ge-
fragt, ob sie in der Bezugswoche der Befragung
mindestens eine Arbeitsstunde geleistet haben.
Wenn ja, gelten sie als erwerbstätig; wenn nein,
werden folgende Fälle unterschieden, in denen sie
zu den Erwerbstätigen gezählt werden: 

 Per quanto riguarda le definizioni riguardanti la
rilevazione delle forze di lavoro viene innanzi-
tutto richiesto alle persone intervistate in età dai 15
anni in poi se, nella settimana di riferimento, hanno
svolto almeno un’ora di lavoro. In caso di risposta
affermativa vengono considerate occupate; in ca-
so contrario si distingue tra varie situazioni: 

 Sie sind aufgrund von Urlaub, Gleitzeit, Kran-
kenstand, obligatorischem Mutterschafts-/Va-
terschaftsurlaub oder einer von der Führungs-
kraft bezahlten Berufsausbildung vorüberge-
hend von der Arbeit abwesend; 

  sono temporaneamente assenti dal lavoro per-
ché in ferie, con orario flessibile, in malattia, in
maternità/paternità obbligatoria, in formazione
professionale retribuita dal datore di lavoro; 

 Sie befinden sich in Elternzeit und haben un-
abhängig von der Dauer der Abwesenheit An-
spruch auf Einkommen oder arbeitsbezogene
Leistungen und/oder beziehen diese; 

  sono in congedo parentale e ricevono e/o han-
no diritto a un reddito o a prestazioni legate al
lavoro, indipendentemente dalla durata dell’as-
senza; 

 Sie sind abwesend, da sie Saisonarbeitende
sind, nehmen aber weiterhin regelmäßig die für
die Fortsetzung ihrer Tätigkeit erforderlichen
Aufgaben und Pflichten wahr; 

  sono assenti in quanto lavoratori stagionali ma
continuano a svolgere regolarmente mansioni e
compiti necessari al proseguimento dell’attività;

 Sie sind aus anderen Gründen vorübergehend
abwesend und die voraussichtliche Dauer der
Abwesenheit beträgt drei Monate oder weniger.

  sono temporaneamente assenti per altri motivi
e la durata prevista dell’assenza è pari o in-
feriore a tre mesi. 

In diesen Fällen gelten sie als erwerbstätig.  In questi casi vengono considerati occupati. 

Die nichterwerbstätigen Personen im Alter von 15-
74 Jahren, die: 

 Le persone non occupate tra i 15 e i 74 anni che 

 in den vier Wochen vor der Berichtswoche 
mindestens eine aktive Arbeitsuche durchge-
führt haben und innerhalb der nächsten zwei
Wochen für eine Arbeit zur Verfügung stehen, 

  hanno effettuato almeno un’azione attiva di ricer-
ca di lavoro nelle quattro settimane che prece-
dono la settimana di riferimento e sono disponi-
bili a lavorare entro le due settimane successive;

 oder innerhalb von drei Monaten nach der Be-
richtswoche eine Arbeit aufnehmen werden und
innerhalb der folgenden zwei Wochen für eine
Arbeit zur Verfügung stehen würden, wenn ein
früherer Beginn möglich wäre, 

  oppure, inizieranno un lavoro entro tre mesi dalla
settimana di riferimento e sarebbero disponibili a
lavorare entro le due settimane successive, qual-
ora fosse possibile anticipare l’inizio del lavoro; 

werden zu den Arbeitslosen (oder Arbeitssu-
chenden) gerechnet. 

 vengono considerate tra i disoccupati (o in cerca
di occupazione). 

Die Zahl der Erwerbspersonen ergibt sich als 
Summe der Erwerbstätigen plus Arbeitsuchen-
den. 

 Le forze di lavoro sono definite come la somma
tra gli occupati e le persone in cerca di lavoro. 
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Die Personen, die nicht zur Erwerbsbevölkerung
gehören, d.h. nicht als erwerbstätig oder arbeitslos
gelten, werden zu den Nichterwerbspersonen
(oder nicht Arbeitskräfte) gerechnet. 

 Le persone che non fanno parte delle forze di la-
voro, ovvero quelle non classificate come occu-
pate o disoccupate sono considerate tra gli inattivi
(o non forze di lavoro). 

Mit den Daten der Stichprobenerhebung der Ar-
beitskräfte werden u.a. zwei Maßzahlen berech-
net, die für die Analyse des Arbeitsmarktes grund-
legend sind: 

 Con i dati della rilevazione campionaria delle forze
di lavoro vengono calcolati due indicatori fonda-
mentali per l'analisi del mercato del lavoro: 

- die Erwerbsquote (das Verhältnis zwischen
Erwerbspersonen und Wohnbevölkerung ab 15
Jahren) drückt aus, wie stark sich die Bevölke-
rung am Erwerbsleben beteiligt; 

 - il tasso di attività (rapporto tra le forze di lavoro
e la popolazione residente di 15 anni e più)
esprime l'intensità della partecipazione della
popolazione all’attività lavorativa; 

- auch die amtliche Arbeitslosenquote wird mit
den Daten der Arbeitskräfteerhebung ermittelt.
Sie ergibt sich aus dem Verhältnis zwischen der
Zahl der Arbeitsuchenden und der Zahl der
Erwerbspersonen. 

 - anche il tasso ufficiale di disoccupazione vie-
ne calcolato tramite i dati della rilevazione delle
forze di lavoro. Esso si ottiene rapportando il
numero delle persone in cerca di occupazione
con il totale delle forze di lavoro. 

Die Zahl der beim Arbeitsservice registrierten
Arbeitslosen ist ein weiterer Indikator für die
Entwicklung des Arbeitsmarktes. Der Arbeitslo-
senstatus wird aufgrund von gesetzlichen Vorga-
ben und Kriterien, welche die Landesarbeitskom-
mission vorgibt, festgestellt (z.B. die sofortige Be-
reitschaft, eine Arbeit aufzunehmen und aktiv auf
Arbeitsuche zu sein). 

 Il numero dei disoccupati iscritti all’ufficio ser-
vizio lavoro è un altro indicatore dello sviluppo del
mercato del lavoro. Lo status di disoccupato è
definito dalla Commissione provinciale per l’im-
piego sulla base di precisi criteri giuridici (per es.
disponibilità immediata all’impiego e ricerca attiva
di un posto di lavoro). 

Der Unterschied zwischen der Anzahl der „Ar-
beitsuchenden“ laut Arbeitskräfteerhebung und
jener der Eintragungen beim Arbeitsservice lässt
sich damit erklären, dass viele beim Arbeitsservice
eingetragene Personen eine Gelegenheitsarbeit
wahrnehmen oder Arbeitsstunden in geringerem
Ausmaß leisten. Diese Personen sind von den „Ar-
beitsuchenden“ ausdrücklich ausgeschlossen. 

 La differenza tra il numero delle "persone in cerca
di occupazione" secondo la rilevazione campio-
naria delle forze di lavoro e quello delle iscrizioni
all'ufficio servizio lavoro è riconducibile al fatto che
molte delle persone iscritte nella lista dei disoc-
cupati svolgono un lavoro occasionale oppure con
orario ridotto. Queste persone non sono comprese
tra le "persone in cerca di occupazione". 
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Tab. 7.1 

Wohnbevölkerung mit 15 Jahren und mehr nach Erwerbs- oder Nichterwerbsstellung - Volkszählung 2011 und 
Dauerzählung der Bevölkerung 2018 und 2019 

Popolazione residente di 15 anni e oltre per condizione professionale o non professionale - Censimento popola-
zione 2011 e censimento permanente della popolazione 2018 e 2019
 
ERWERBS- ODER  
NICHTERWERBSSTELLUNG 

2011 2018 (a) 2019 (a)
CONDIZIONE PROFESSIONALE O 
NON PROFESSIONALE 

Männer / Maschi 

Erwerbspersonen 140.496 147.190 148.711 Forze di lavoro 
Erwerbstätige 136.990 142.465 143.149 Occupato 
Arbeitssuchende 3.506 4.725 5.562 In cerca di occupazione 
   
Nichtwerwerbspersonen 64.923 72.169 71.922 Non forze di lavoro 
Bezieher von Renten aus 
Arbeit oder Kapital 44.119 44.759 45.554

Percettore di pensioni da 
lavoro o di redditi da capitale 

Schüler/Studenten 14.171 17.069 16.223 Studente 
Im Haushalt tätig 986 1.674 1.711 Casalingo 
In anderer Stellung 5.647 8.668 8.434 In altra condizione 
   
Zusammen 205.419 219.358 220.633 Totale 

Frauen / Femmine 

Erwerbspersonen 115.217 121.650 126.403 Forze di lavoro 
Erwerbstätige 111.375 116.538 120.975 Occupata 
Arbeitssuchende 3.842 5.112 5.428 In cerca di occupazione 
   
Nichtwerwerbspersonen 100.753 105.953 102.376 Non forze di lavoro 
Bezieherinnen von Renten aus 
Arbeit oder Kapital 53.671 52.205 51.894

Percettrice di pensioni da 
lavoro o di redditi da capitale 

Schülerinnen/Studentinnen 16.562 19.487 18.738 Studentessa 
Im Haushalt tätig 25.763 25.098 24.008 Casalinga 
In anderer Stellung 4.757 9.163 7.736 In altra condizione 
   
Zusammen 215.970 227.602 228.779 Totale 

Insgesamt / Totale 

Erwerbspersonen 255.713 268.839 275.114 Forze di lavoro 
Erwerbstätige 248.365 259.002 264.124 Occupato/a 
Arbeitssuchende 7.348 9.837 10.990 In cerca di occupazione 
   
Nichtwerwerbspersonen 165.676 178.121 174.298 Non forze di lavoro 
Bezieher/Bezieherinnen von 
Renten aus Arbeit oder Kapital 97.790 96.963 97.448

Percettore/rice di pensioni da  
lavoro o di redditi da capitale 

Studierende 30.733 36.556 34.961 Studente/ssa 
Im Haushalt tätig 26.749 26.772 25.719 Casalinga/o 
In anderer Stellung 10.404 17.831 16.170 In altra condizione 
   
Insgesamt 421.389 446.960 449.412 Totale 
   

(a) Die Werte wurden gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer mit den Gesamtwerten überein. 
 I valori sono stati arrotondati e pertanto non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale. 

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
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Tab. 7.2 

Erwerbstätige nach Geschlecht, Gemeinde und Bezirk (a) - Dauerzählung der Bevölkerung 2019

Occupati per sesso, comune e comprensorio (a) - Censimento permanente della popolazione 2019
 

GEMEINDEN 

Absolute Werte 
Valori assoluti 

Prozentuelle Verteilung 
Composizione percentuale 

COMUNI 
Männer
Maschi

Frauen 
Femmine 

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

    
001 Aldein 493 395 888 55,5 44,5 Aldino 
002 Andrian 310 260 570 54,4 45,6 Andriano 
003 Altrei 110 85 195 56,4 43,6 Anterivo 
004 Eppan a.d.Weinstr. 4.170 3.566 7.736 53,9 46,1 Appiano s.s.d.vino 
005 Hafling 256 211 467 54,8 45,2 Avelengo 

006 Abtei 955 718 1.673 57,1 42,9 Badia 
007 Barbian 501 401 902 55,5 44,5 Barbiano 
008 Bozen 25.533 22.871 48.404 52,7 47,3 Bolzano 
009 Prags 211 155 366 57,7 42,3 Braies 
010 Brenner 639 440 1.079 59,2 40,8 Brennero 

011 Brixen 5.754 5.143 10.897 52,8 47,2 Bressanone 
012 Branzoll 762 599 1.361 56,0 44,0 Bronzolo 
013 Bruneck 4.420 3.854 8.274 53,4 46,6 Brunico 
014 Kuens 118 97 215 54,9 45,1 Caines 
015 Kaltern a.d.Weinstr. 2.228 1.988 4.216 52,8 47,2 Caldaro s.s.d.vino 

016 Freienfeld 771 618 1.389 55,5 44,5 Campo di Trens 
017 Sand in Taufers 1.600 1.305 2.905 55,1 44,9 Campo Tures 
018 Kastelbell-Tschars 688 528 1.216 56,6 43,4 Castelbello-Ciardes 
019 Kastelruth 1.953 1.590 3.543 55,1 44,9 Castelrotto 
020 Tscherms 414 405 819 50,5 49,5 Cermes 

021 Kiens 866 714 1.580 54,8 45,2 Chienes 
022 Klausen 1.447 1.251 2.698 53,6 46,4 Chiusa 
023 Karneid 1.006 775 1.781 56,5 43,5 Cornedo all'Isarco 
024 Kurtatsch a.d.Weinstr. 671 543 1.214 55,3 44,7 Cortaccia s.s.d.vino 
025 Kurtinig a.d.Weinstr. 181 163 344 52,6 47,4 Cortina s.s.d.vino 

026 Corvara 377 316 693 54,4 45,6 Corvara in Badia 
027 Graun im Vinschgau 600 435 1.034 58,0 42,1 Curon Venosta 
028 Toblach 916 740 1.656 55,3 44,7 Dobbiaco 
029 Neumarkt 1.416 1.262 2.678 52,9 47,1 Egna 
030 Pfalzen 847 729 1.576 53,7 46,3 Falzes 

031 Völs am Schlern 1.021 856 1.877 54,4 45,6 Fiè allo Sciliar 
032 Franzensfeste 265 202 467 56,7 43,3 Fortezza 
033 Villnöß 744 598 1.342 55,4 44,6 Funes 
034 Gais 936 786 1.722 54,4 45,6 Gais 
035 Gargazon 502 433 935 53,7 46,3 Gargazzone 

036 Glurns 218 191 409 53,3 46,7 Glorenza 
037 Latsch 1.511 1.300 2.811 53,8 46,2 Laces 
038 Algund 1.336 1.221 2.557 52,2 47,8 Lagundo 
039 Lajen 799 662 1.461 54,7 45,3 Laion 
040 Leifers 4.897 4.043 8.940 54,8 45,2 Laives 

041 Lana 3.384 3.039 6.423 52,7 47,3 Lana 
042 Laas 1.093 923 2.016 54,2 45,8 Lasa 
043 Laurein 121 84 205 59,0 41,0 Lauregno 
044 Lüsen 435 365 800 54,4 45,6 Luson 
045 Margreid a.d.Weinstr. 366 288 654 56,0 44,0 Magrè s.s.d.vino 

046 Mals 1.367 1.145 2.512 54,4 45,6 Malles Venosta 
047 Enneberg 847 635 1.482 57,2 42,8 Marebbe 
048 Marling 806 653 1.459 55,2 44,8 Marlengo 
049 Martell 267 188 455 58,7 41,3 Martello 
050 Mölten 530 412 942 56,3 43,7 Meltina 

051 Meran 9.969 8.856 18.825 53,0 47,0 Merano 
052 Welsberg-Taisten 797 648 1.445 55,2 44,8 Monguelfo-Tesido 
053 Montan 492 462 954 51,6 48,4 Montagna 
054 Moos In Passeier 597 436 1.033 57,8 42,2 Moso in Passiria 
055 Nals 584 513 1.097 53,2 46,8 Nalles 

056 Naturns 1.715 1.450 3.165 54,2 45,8 Naturno 
057 Natz-Schabs 961 823 1.784 53,9 46,1 Naz-Sciaves 
058 Welschnofen 608 446 1.054 57,7 42,3 Nova Levante 
059 Deutschnofen 1.157 912 2.069 55,9 44,1 Nova Ponente 
060 Auer 1.087 943 2.030 53,5 46,5 Ora
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Tab. 7.2 - Fortsetzung / Segue 

Erwerbstätige nach Geschlecht, Gemeinde und Bezirk (a) - Dauerzählung der Bevölkerung 2019

Occupati per sesso, comune e comprensorio (a) - Censimento permanente della popolazione 2019
 

GEMEINDEN 

Absolute Werte 
Valori assoluti 

Prozentuelle Verteilung 
Composizione percentuale 

COMUNI 
Männer
Maschi

Frauen 
Femmine 

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

    
061 St. Ulrich 1.229 1.036 2.264 54,3 45,8 Ortisei 
062 Partschins 1.065 965 2.030 52,5 47,5 Parcines 
063 Percha 463 400 863 53,7 46,3 Perca 
064 Plaus 241 195 436 55,3 44,7 Plaus 
065 Waidbruck 64 36 100 64,0 36,0 Ponte Gardena 

066 Burgstall 530 495 1.025 51,7 48,3 Postal 
067 Prad am Stilfserjoch 980 796 1.776 55,2 44,8 Prato allo Stelvio 
068 Prettau 147 115 262 56,1 43,9 Predoi 
069 Proveis 90 52 142 63,4 36,6 Proves 
070 Ratschings 1.376 1.103 2.479 55,5 44,5 Racines 

071 Rasen-Antholz 841 684 1.525 55,1 44,9 Rasun-Anterselva 
072 Ritten 2.347 1.930 4.277 54,9 45,1 Renon 
073 Riffian 420 332 752 55,9 44,1 Rifiano 
074 Mühlbach 900 720 1.619 55,6 44,5 Rio di Pusteria 
075 Rodeneck 393 305 698 56,3 43,7 Rodengo 

076 Salurn a.d.Weinstr. 1.006 760 1.765 57,0 43,1 Salorno s.s.d.vino 
077 Innichen 897 735 1.632 55,0 45,0 S.Candido 
079 Jenesien 938 780 1.718 54,6 45,4 S.Genesio Atesino 
080 St.Leonhard in Passeier 1.037 858 1.895 54,7 45,3 S.Leonardo in Passiria 
081 St.Lorenzen 1.137 947 2.084 54,6 45,4 S.Lorenzo di Sebato 

082 St.Martin in Thurn 510 380 890 57,3 42,7 S.Martino in Badia 
083 St.Martin in Passeier 913 793 1.706 53,5 46,5 S.Martino in Passiria 
084 St.Pankraz 458 336 794 57,7 42,3 S.Pancrazio 
085 St.Christina in Gröden 553 402 955 57,9 42,1 S.Cristina Val Gardena 
086 Sarntal 2.123 1.672 3.795 55,9 44,1 Sarentino 

087 Schenna 881 743 1.624 54,2 45,8 Scena 
088 Mühlwald 464 329 793 58,5 41,5 Selva dei Molini 
089 Wolkenstein in Gröden 700 581 1.281 54,6 45,4 Selva di Val Gardena 
091 Schnals 375 321 696 53,9 46,1 Senales 
092 Sexten 533 423 956 55,8 44,2 Sesto 

093 Schlanders 1.722 1.433 3.155 54,6 45,4 Silandro 
094 Schluderns 469 412 881 53,2 46,8 Sluderno 
095 Stilfs 320 228 548 58,4 41,6 Stelvio 
096 Terenten 559 470 1.029 54,3 45,7 Terento 
097 Terlan 1.305 1.111 2.416 54,0 46,0 Terlano 

098 Tramin a.d.Weinstr. 1.011 865 1.876 53,9 46,1 Termeno s.s.d.vino 
099 Tisens 580 479 1.059 54,8 45,2 Tesimo 
100 Tiers 282 249 531 53,1 46,9 Tires 
101 Tirol 697 650 1.347 51,7 48,3 Tirolo 
102 Truden im Naturpark 288 252 540 53,3 46,7 Trodena nel parco naturale 

103 Taufers im Münstertal 211 158 369 57,2 42,8 Tubre 
104 Ulten 853 656 1.509 56,5 43,5 Ultimo 
105 Pfatten 317 247 564 56,2 43,8 Vadena 
106 Pfitsch 844 667 1.511 55,9 44,1 Val di Vizze 
107 Olang 882 696 1577 55,9 44,1 Valdaora 

108 Ahrntal 1.762 1.374 3.136 56,2 43,8 Valle Aurina 
109 Gsies 652 528 1.180 55,3 44,7 Valle di Casies 
110 Vintl 1.005 774 1.779 56,5 43,5 Vandoies 
111 Vahrn 1.309 1.117 2.426 54,0 46,0 Varna 
112 Feldthurns 836 710 1.546 54,1 45,9 Velturno 

113 Vöran 318 243 561 56,7 43,3 Verano 
114 Niederdorf 449 332 781 57,5 42,5 Villabassa 
115 Villanders 577 439 1.016 56,8 43,2 Villandro 
116 Sterzing 1.995 1.531 3.526 56,6 43,4 Vipiteno 
117 Wengen 442 297 739 59,8 40,2 La Valle 
118 U.L.Frau i.W.-St.Felix 236 167 403 58,6 41,4 Senale-San Felice 

Südtirol insgesamt 143.149 120.975 264.124 54,2 45,8 Totale provincia 
    

(a) Die Werte wurden gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer mit den Gesamtwerten überein. 
 I valori sono stati arrotondati e pertanto non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale. 

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
  



 

 

Bevölkerung und soziales Leben ERWERBSTÄTIGKEIT 07Popolazione e aspetti sociali LAVORO 
 

astat:   Statistisches Jahrbuch 2022 / Annuario statistico 2022 Seite 199 pagina 
 

 
Tab. 7.2 - Fortsetzung / Segue 

Erwerbstätige nach Geschlecht, Gemeinde, Bezirksgemeinschaft, funktionaler Kleinregion und statistischem Be-
zirk (a) - Dauerzählung der Bevölkerung 2019 

Occupati per sesso, comune, comunità comprensoriale, piccole aree funzionali e comprensori statistici (a) - Cen-
simento permanente della popolazione 2019 
 

 

Absolute Werte 
Valori assoluti 

Prozentuelle Verteilung 
Composizione percentuale 

 
Männer
Maschi

Frauen 
Femmine 

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

   
Bezirks-  Comunità 
gemeinschaften  comprensoriali 
Vinschgau 9.821 8.058 17.878 54,9 45,1 Val Venosta 
Burggrafenamt 28.121 24.362 52.483 53,6 46,4 Burgraviato 
Überetsch-Südt.Unterland 21.110 17.832 38.941 54,2 45,8 Oltradige-Bassa Atesina 
Bozen 25.533 22.871 48.404 52,7 47,3 Bolzano 
Salten-Schlern 14.447 11.641 26.087 55,4 44,6 Salto-Sciliar 
Eisacktal 14.720 12.570 27.289 53,9 46,1 Valle Isarco 
Wipptal 5.890 4.561 10.451 56,4 43,6 Alta Valle Isarco 
Pustertal 23.515 19.084 42.598 55,2 44,8 Val Pusteria 
   
   
Funktionale Kleinregionen  Piccole aree funzionali 
Statistische Bezirke  Comprensori statistici 
Mals 4.165 3.365 7.529 55,3 44,7 Malles 
Schlanders 4.593 3.844 8.437 54,4 45,6 Silandro 
Naturns 2.778 2.299 5.077 54,7 45,3 Naturno 
Meran 17.553 15.499 33.052 53,1 46,9 Merano
Lana 5.722 4.813 10.535 54,3 45,7 Lana
St.Martin in Passeier 2.547 2.087 4.634 55,0 45,0 S.Martino in Passiria 
Meran-Schlanders 37.358 31.907 69.264 53,9 46,1 Merano-Silandro 
   
Bozen 50.683 43.667 94.350 53,7 46,3 Bolzano 
Auer-Neumarkt 7.121 6.018 13.138 54,2 45,8 Ora-Egna 
St.Ulrich 5.234 4.271 9.504 55,1 44,9 Ortisei 
Bozen 63.038 53.956 116.992 53,9 46,1 Bolzano 
   
Brixen 14.626 12.447 27.072 54,0 46,0 Bressanone 
Sterzing 5.625 4.359 9.984 56,3 43,7 Vipiteno 
Brixen-Sterzing 20.251 16.806 37.056 54,6 45,4 Bressanone-Vipiteno 
   
Bruneck 12.611 10.611 23.221 54,3 45,7 Brunico 
Sand in Taufers 3.973 3.123 7.096 56,0 44,0 Campo Tures 
Innichen 2.795 2.230 5.025 55,6 44,4 S.Candido 
Abtei 3.131 2.346 5.477 57,2 42,8 Badia 
Bruneck 22.510 18.310 40.819 55,1 44,9 Brunico 
   
Südtirol insgesamt 143.149 120.975 264.124 54,2 45,8 Totale provincia 
   

(a) Die absoluten Werte wurden gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer mit den Gesamtwerten überein. 
 I valori assoluti sono stati arrotondati e pertanto non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale. 

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
  



 

07 ERWERBSTÄTIGKEIT Bevölkerung und soziales Leben 

LAVORO Popolazione e aspetti sociali 
 

Seite 200 pagina astat:   Statistisches Jahrbuch 2022 / Annuario statistico 2022
 

 

 
  



 

 

Bevölkerung und soziales Leben ERWERBSTÄTIGKEIT 07Popolazione e aspetti sociali LAVORO 
 

astat:   Statistisches Jahrbuch 2022 / Annuario statistico 2022 Seite 201 pagina 
 

 
Tab. 7.3 

Erwerbspersonen (Erwerbstätige und Arbeitsuchende) nach Geschlecht (a) - 2018-2021
Jahresdurchschnitte 

Forze di lavoro (occupati e persone in cerca di lavoro) per sesso (a) - 2018-2021
Medie annue 
 
 2018 2019 2020 2021  

Männer / Maschi 

Erwerbspersonen 142.500 144.500 143.900 143.200 Forze di lavoro 
   
Erwerbstätige 138.600 140.800 139.400 138.600 Occupati 
Arbeitsuchende 3.900 3.800 4.600 4.600 Disoccupati 

Frauen / Femmine 

Erwerbspersonen 121.700 122.600 118.100 116.500 Forze di lavoro 
   
Erwerbstätige 118.000 118.700 113.000 111.100 Occupati 
Arbeitsuchende 3.700 3.900 5.200 5.300 Disoccupati 

Insgesamt / Totale 

Erwerbspersonen 264.300 267.200 262.000 259.600 Forze di lavoro 
   
Erwerbstätige 256.600 259.500 252.300 249.700 Occupati 
Arbeitsuchende 7.600 7.700 9.700 9.900 Disoccupati 
   

(a) Ergebnisse der Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte. Die Werte wurden auf 100 gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer mit den
Gesamtwerten überein. 

 Dati della rilevazione campionaria delle forze di lavoro. I valori sono stati arrotondati al centinaio e, pertanto, non sempre la somma delle singole cifre corrisponde 
al totale. 

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
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Tab. 7.4 

Erwerbspersonen (Erwerbstätige und Arbeitsuchende) nach Altersklasse und Geschlecht (a) - 2021
Jahresdurchschnitt 

Forze di lavoro (occupati e persone in cerca di lavoro) per classe di età e sesso (a) - 2021
Media annua 
 

ALTERSKLASSEN 
(Jahre) 

Erwerbstätige 
Occupati 

Arbeitsuchende 
Persone in cerca di lavoro 

Erwerbspersonen 
Forze di lavoro CLASSI DI ETÀ 

(anni) 
N % N % N %

Männer / Maschi 

15-24 12.600 9,1 1.100 25,0 13.800 9,6 15-24 
25-34 25.900 18,7 1.400 29,9 27.300 19,0 25-34 
35-44 30.500 22,0 **** **** 31.300 21,9 35-44 
45-54 38.900 28,1 **** **** 39.600 27,6 45-54 
55-64 25.600 18,5 **** **** 26.000 18,2 55-64 
65 und mehr 5.100 3,7 **** **** 5.300 3,7 65 e oltre 
    
Zusammen 138.600 100,0 4.600 100,0 143.200 100,0 Totale 

Frauen / Femmine 

15-24 8.800 7,9 1.000 18,9 9.800 8,4 15-24 
25-34 20.200 18,1 1.200 21,5 21.300 18,3 25-34 
35-44 24.900 22,4 1.200 23,1 26.100 22,4 35-44 
45-54 33.400 30,0 1.100 21,3 34.500 29,6 45-54 
55-64 20.900 18,8 **** **** 21.700 18,6 55-64 
65 und mehr 3.000 2,7 **** **** 3.000 2,6 65 e oltre 
    
Zusammen 111.100 100,0 5.300 100,0 116.500 100,0 Totale 

Insgesamt / Totale 

15-24 21.500 8,6 2.100 21,7 23.600 9,1 15-24 
25-34 46.100 18,4 2.500 25,4 48.600 18,7 25-34 
35-44 55.400 22,2 2.000 20,4 57.400 22,1 35-44 
45-54 72.300 28,9 1.800 18,4 74.100 28,5 45-54 
55-64 46.500 18,6 1.200 12,4 47.700 18,4 55-64 
65 und mehr 8.100 3,2 **** **** 8.300 3,2 65 e oltre 
    
Insgesamt 249.700 100,0 9.900 100,0 259.600 100,0 Totale generale 
    

(a) Ergebnisse der Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte. Die absoluten Werte wurden auf 100 gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer
mit den Gesamtwerten überein. Die Prozentwerte wurden auf die nicht gerundeten Werte berechnet. 

 Dati della rilevazione campionaria delle forze di lavoro. I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio e, pertanto, non sempre la somma delle singole cifre
corrisponde al totale. I valori percentuali sono stati calcolati sui valori non arrotondati. 

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
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Tab. 7.5 

Erwerbspersonen (Erwerbstätige und Arbeitsuchende) nach Staatsbürgerschaft und Geschlecht (a) - 2021 
Jahresdurchschnitt 

Forze di lavoro (occupati e persone in cerca di lavoro) per cittadinanza e sesso (a) - 2021
Media annua 
 

STAATSBÜRGERSCHAFT 

Erwerbstätige 
Occupati 

Arbeitsuchende 
Persone in cerca di lavoro 

Erwerbspersonen 
Forze di lavoro CITTADINANZA 

N % N % N %

Männer / Maschi 

Italienische 125.500 90,6 3.300 72,3 128.800 90,0 Italiana 
Ausländische EU 3.600 2,6 **** **** 3.900 2,7 Straniera UE 
Ausländische Nicht EU 9.400 6,8 1000 22,6 10.500 7,3 Straniera Non-UE 
   
Zusammen 138.600 100,0 4.600 100,0 143.200 100,0 Totale 

Frauen / Femmine 

Italienische 102.000 91,8 3.700 68,9 105.700 90,8 Italiana 
Ausländische EU 5.400 4,8 **** **** 5.900 5,0 Straniera UE 
Ausländische Nicht EU 3.700 3,3 1.200 22,1 4.900 4,2 Straniera Non-UE 
   
Zusammen 111.100 100,0 5.300 100,0 116.500 100,0 Totale 

Insgesamt / Totale 

Italienische 227.600 91,1 7.000 70,5 234.600 90,3 Italiana 
Ausländische EU 9.000 3,6 **** **** 9.700 3,7 Straniera UE 
Ausländische Nicht EU 13.100 5,3 2.200 22,4 15.300 5,9 Straniera Non-UE 
   
Insgesamt 249.700 100,0 9.900 100,0 259.600 100,0 Totale generale 
    

(a) Ergebnisse der Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte. Die absoluten Werte wurden auf 100 gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer 
mit den Gesamtwerten überein. Die Prozentwerte wurden auf die nicht gerundeten Werte berechnet. 

 Dati della rilevazione campionaria delle forze di lavoro. I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio e, pertanto, non sempre la somma delle singole cifre 
corrisponde al totale. I valori percentuali sono stati calcolati sui valori non arrotondati. 

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
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Tab. 7.6 

Erwerbspersonen (Erwerbstätige und Arbeitsuchende) nach Bildungsgrad und Geschlecht (a) - 2021 
Jahresdurchschnitt 

Forze di lavoro (occupati e persone in cerca di lavoro) per grado di istruzione e sesso (a) - 2021
Media annua 
 

BILDUNGSGRAD 

Erwerbstätige 
Occupati 

Arbeitsuchende 
Persone in cerca di lavoro 

Erwerbspersonen 
Forze di lavoro GRADO DI ISTRUZIONE 

N % N % N %

Männer / Maschi 

Bis Mittelschule 47.000 33,9 2.300 51,0 49.300 34,4 Fino alla licenza media 
Berufsabschluss 36.800 26,5 **** **** 37.300 26,1 Qualifica professionale 
Matura 34.700 25,0 1.400 29,9 36.000 25,2 Diploma di maturità 
Hochschulabschluss 20.200 14,6 **** **** 20.600 14,4 Laurea 
    
Zusammen 138.600  100,0 4.600  100,0 143.200  100,0 Totale 

Frauen / Femmine 

Bis Mittelschule 29.900 26,9 1.700 32,0 31.600 27,2 Fino alla licenza media 
Berufsabschluss 20.500 18,5 **** **** 21.200 18,2 Qualifica professionale 
Matura 35.700 32,1 2.000 37,9 37.700 32,4 Diploma di maturità 
Hochschulabschluss 24.900 22,4 **** **** 25.800 22,2 Laurea 
    
Zusammen 111.100 100,0 5.300 100,0 116.500 100,0 Totale 

Insgesamt / Totale 

Bis Mittelschule 76.900 30,8 4.000 40,7 80.900 31,2 Fino alla licenza media 
Berufsabschluss 57.300 23,0 1.200 12,6 58.500 22,6 Qualifica professionale 
Matura 70.400 28,2 3.400 34,2 73.800 28,4 Diploma di maturità 
Hochschulabschluss 45.100 18,1 1.200 12,5 46.400 17,9 Laurea 
    
Insgesamt 249.700 100,0 9.900 100,0 259.600 100,0 Totale 
    

(a) Ergebnisse der Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte. Die absoluten Werte wurden auf 100 gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer 
mit den Gesamtwerten überein. Die Prozentwerte wurden auf die nicht gerundeten Werte berechnet. 

 Dati della rilevazione campionaria delle forze di lavoro. I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio e, pertanto, non sempre la somma delle singole cifre 
corrisponde al totale. I valori percentuali sono stati calcolati sui valori non arrotondati. 

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
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Tab. 7.7 

Erwerbstätige nach Beruf und Geschlecht (a) - 2021 
Jahresdurchschnitt 

Occupati per professione e sesso (a) - 2021 
Media annua 
 

BERUFE 

Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine 

Insgesamt 
Totale PROFESSIONI 

N % N % N %

    
Gesetzgeber, Führungskräfte der 
höchsten Ebene und Unternehmer 5.000 3,6 2.000 1,8 7.000 2,8

Legislatori, imprenditori e alta 
dirigenza 

Geistes- und naturwissenschaftliche Berufe, 
Berufe mit hohem Spezialisierungsgrad 12.600 9,1 18.300 16,5 30.900 12,4

Professioni intellettuali, scientifi- 
che e di elevata specializzazione 

Technische Berufe 22.600 16,3 14.800 13,3 37.400 15,0 Professioni tecniche 
Bürokräfte und verwandte 
Berufe 10.000 7,2 22.900 20,6 32.800 13,1

Professioni esecutive nel lavoro 
d'ufficio 

Qualifizierte Berufe im Bereich 
Handel und Dienstleistungen 17.500 12,6 33.600 30,2 51.000 20,4

Professioni qualificate nelle 
attività commerciali e nei servizi 

Handwerks- und verwandte Berufe, 
Fachkräfte in Land- und Forstwirtschaft 
und Fischerei 43.700 31,5 5.200 4,7 48.900 19,6

Artigiani, operai specializzati 
e agricoltori 

Bedienerinnen und Bediener von 
Anlagen und Maschinen und 
Montageberufe 11.000 8,0 2.300 2,1 13.300 5,3

Conduttori di impianti, operai di 
macchinari fissi e mobili e 
conducenti di veicoli 

Hilfsarbeitskräfte 13.300 9,6 11.900 10,7 25.200 10,1 Professioni non qualificate 
Angehörige der regulären Streitkräfte 2.900 2,1 200 0,1 3.100 1,2 Forze armate 
    
Insgesamt 138.600 100,0 111.100 100,0 249.700 100,0 Totale 
    

(a) Ergebnisse der Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte. Die absoluten Werte wurden auf 100 gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer
mit den Gesamtwerten überein. Die Prozentwerte wurden auf die nicht gerundeten Werte berechnet. 

 Dati della rilevazione campionaria delle forze di lavoro. I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio e, pertanto, non sempre la somma delle singole cifre
corrisponde al totale. I valori percentuali sono stati calcolati sui valori non arrotondati. 

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
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Tab. 7.8 

Erwerbstätige nach Wirtschaftsbereich, Stellung im Beruf und Geschlecht (a) - 2021
Jahresdurchschnitt 

Occupati per settore economico, posizione nella professione e sesso (a) - 2021
Media annua 
 

WIRTSCHAFTSBEREICHE 

Unselbstständig Erwerbstätige 
Occupati dipendenti 

Selbstständig Erwerbstätige
Occupati indipendenti 

Insgesamt 
Totale SETTORI ECONOMICI 

N % N % N %

Männer / Maschi 

Landwirtschaft 1.800 1,8 10.500 27,6 12.400 8,9 Agricoltura 
Produzierendes Gewerbe 39.200 39 8.700 22,8 47.900 34,6 Industria 
Dienstleistungen 59.500 59,2 18.900 49,5 78.300 56,5 Servizi 
    
Zusammen 100.500 100,0 38.100 100,0 138.600 100,0 Totale 

Frauen / Femmine 

Landwirtschaft **** **** 2.900 16,2 3.700 3,3 Agricoltura 
Produzierendes Gewerbe 8.700 9,3 1.300 7,1 9.900 8,9 Industria 
Dienstleistungen 83.900 89,9 13.600 76,7 97.500 87,8 Servizi 
    
Zusammen 93.400 100,0 17.800 100,0 111.100 100,0 Totale 

Insgesamt / Totale 

Landwirtschaft 2.600 1,4 13.400 24 16.000 6,4 Agricoltura 
Produzierendes Gewerbe 47.900 24,7 10.000 17,8 57.800 23,2 Industria 
Dienstleistungen 143.400 73,9 32.500 58,2 175.800 70,4 Servizi 
    
Insgesamt 193.900 100,0 55.900 100,0 249.700 100,0 Totale 
    

(a) Ergebnisse der Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte. Die absoluten Werte wurden auf 100 gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer 
mit den Gesamtwerten überein. Die Prozentwerte wurden auf die nicht gerundeten Werte berechnet. 

 Dati della rilevazione campionaria delle forze di lavoro. I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio e, pertanto, non sempre la somma delle singole cifre 
corrisponde al totale. I valori percentuali sono stati calcolati sui valori non arrotondati. 

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
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Tab. 7.9 

Unselbstständig Erwerbstätige nach Wirtschaftsbereich, Dauerhaftigkeit des Arbeitsverhältnisses, Arbeitszeit und
Geschlecht (a) - 2021 
Jahresdurchschnitt 

Occupati dipendenti per settore economico, stabilità del rapporto di lavoro, orario di lavoro e sesso (a) - 2021 
Media annua 
 

WIRTSCHAFTSBEREICHE 

Vollzeitbeschäftigung 
A tempo pieno 

Teilzeitbeschäftigung 
A tempo parziale 

Insgesamt 
Totale SETTORI ECONOMICI 

N % N % N %

Männer / Maschi 

Wirtschaftsbereich   Settore economico 
Landwirtschaft 1.700 1,9 100 1,5 1.800 1,8 Agricoltura 
Produzierendes Gewerbe 38.300 40,9 900 12,6 39.200 39 Industria 
Dienstleistungen 53.600 57,2 5.900 85,9 59.500 59,2 Servizi 
    
Dauerhaftigkeit der Arbeit   Stabilità del lavoro 
Befristete Beschäftigung 11.600 12,4 2.600 37,5 14.200 14,1 A tempo determinato 
Unbefristete Beschäftigung 82.100 87,6 4.300 62,5 86.300 85,9 A tempo indeterminato 
    
Zusammen 93.700 100,0 6.800 100,0 100.500 100,0 Totale 

Frauen / Femmine 

Wirtschaftsbereich   Settore economico 
Landwirtschaft 500 1 300 0,7 800 0,9 Agricoltura 
Produzierendes Gewerbe 5.500 10,7 3.100 7,5 8.700 9,3 Industria 
Dienstleistungen 45.500 88,3 38.400 91,8 83.900 89,9 Servizi 
    
Dauerhaftigkeit der Arbeit   Stabilità del lavoro 
Befristete Beschäftigung 10.700 20,7 6.800 16,2 17.500 18,7 A tempo determinato 
Unbefristete Beschäftigung 40.800 79,3 35.000 83,8 75.900 81,3 A tempo indeterminato 
    
Zusammen 51.500 100,0 41.800 100,0 93.400 100,0 Totale 

Insgesamt / Totale 

Wirtschaftsbereich   Settore economico 
Landwirtschaft 2.200 1,5 400 0,8 2.600 1,4 Agricoltura 
Produzierendes Gewerbe 43.900 30,2 4.000 8,2 47.900 24,7 Industria 
Dienstleistungen 99.100 68,2 44.300 91 143.400 73,9 Servizi 
    
Dauerhaftigkeit der Arbeit   Stabilità del lavoro 
Befristete Beschäftigung 22.300 15,3 9.400 19,2 31.600 16,3 A tempo determinato 
Unbefristete Beschäftigung 122.900 84,7 39.300 80,8 162.200 83,7 A tempo indeterminato 
    
Insgesamt 145.200 100,0 48.700 100,0 193.900 100,0 Totale 
    

(a) Ergebnisse der Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte. Die absoluten Werte wurden auf 100 gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer 
mit den Gesamtwerten überein. Die Prozentwerte wurden auf die nicht gerundeten Werte berechnet. 

 Dati della rilevazione campionaria delle forze di lavoro. I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio e, pertanto, non sempre la somma delle singole cifre 
corrisponde al totale. I valori percentuali sono stati calcolati sui valori non arrotondati. 

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
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Tab. 7.10 

Erwerbstätige nach Wirtschaftszweig und Geschlecht (a) - 2021
Jahresdurchschnitt 

Occupati per ramo di attività economica e sesso (a) - 2021
Media annua 
 

WIRTSCHAFTSTÄTIGKEIT 

Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine 

Insgesamt 
Totale ATTIVITÀ ECONOMICA 

N % N % N %

    
Landwirtschaft 12.400 8,9 3.700 3,3 16.000 6,4 Agricoltura
    
Produzierendes Gewerbe 47.900 34,6 9.900 8,9 57.800 23,2 Industria

Verarbeitendes Gewerbe/ 
Herstellung von Waren 30.600 22,1 8.400 7,6 39.000 15,6 Attività manifatturiere 

Baugewerbe 17.300 12,5 1.500 1,4 18.800 7,5 Costruzioni 
    
Dienstleistungen 78.300 56,5 97.500 87,8 175.800 70,4 Servizi

Handel 18.200 13,2 17.700 15,9 36.000 14,4 Commercio 

Gastgewerbe 11.600 8,4 14.800 13,4 26.500 10,6 Alloggio e ristorazione 

Verkehr und Lagerung 6.500 4,7 1.800 1,6 8.300 3,3 Trasporto e magazzinaggio 

Information und Kommunikation 2.800 2,0 800 0,7 3.600 1,4
Servizi di informazione e 
comunicazione 

Finanz- und Versicherungs- 
dienstleistungen 2.500 1,8 2.400 2,2 4.900 2,0

Attività finanziarie e 
assicurative 

Grundstücks- und Wohnungswesen, 
Dienstleistungen für Unternehmen, 
sonstige Freiberufliche und 
Wissenschaftliche Tätigkeiten 11.700 8,4 9.600 8,6 21.300 8,5

Attività immobiliari, servizi 
alle imprese e altre attività 
professionali e imprenditoriali 

Öffentliche Verwaltung, 
Verteidigung; Gesetzliche 
Sozialversicherung 8.300 6,0 5.200 4,7 13.500 5,4

Amministrazione pubblica 
e difesa assicurazione 
sociale obbligatoria 

Erziehung und Unterricht, Gesund- 
heits- und Sozialwesen 11.500 8,3 36.200 32,6 47.600 19,1

Istruzione, sanità ed altri 
servizi sociali 

Sonstige kollektive und persön- 
liche Dienstleistungen 5.200 3,8 9.000 8,1 14.200 5,7

Altri servizi collettivi 
e personali 

    
Insgesamt 138.600 100,0 111.100 100,0 249.700 100,0 Totale 
    

(a) Ergebnisse der Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte. Die absoluten Werte wurden auf 100 gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer 
mit den Gesamtwerten überein. Die Prozentwerte wurden auf die nicht gerundeten Werte berechnet. 

 Dati della rilevazione campionaria delle forze di lavoro. I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio e, pertanto, non sempre la somma delle singole cifre 
corrisponde al totale. I valori percentuali sono stati calcolati sui valori non arrotondati. 

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
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Tab. 7.11 

Arbeitslosenquoten (a) - 2017-2021 (b) 

Tassi di disoccupazione (a) - 2017-2021 (b) 
 
 2017 2018 2019 2020 2021  

    
Südtirol 3,1 2,9 2,9 3,8 3,8 Provincia di Bolzano 

Männer 2,4 2,8 2,6 3,2 3,2 Maschi 
Frauen 3,9 3,1 3,2 4,4 4,6 Femmine 
    
Provinz Trient 5,7 4,8 5,1 5,3 4,8 Provincia di Trento 
Italien 11,2 10,6 10,0 9,2 9,5 Italia 
    
Bundesland Tirol 3,3 2,4 2,1 3,1 4,8 Tirolo 
Österreich 5,5 4,9 4,5 5,4 6,2 Austria 
    

(a) Prozentanteil der Arbeitsuchenden an den Erwerbspersonen insgesamt. 
 Percentuale di persone in cerca di occupazione sul totale delle forze di lavoro. 

(b) Zeitreihenbruch aufgrund von Erhebungsumstellungen im Jahr 2021. Ein unmittelbarer Vergleich mit Ergebnissen vor 2021 ist nur eingeschränkt möglich. 
 Break nella serie storica per via dei cambiamenti introdotti nella rilevazione nel 2021. Il confronto con i valori precedenti al 2021 è possibile solo in misura 

limitata. 

Quelle: EUROSTAT Fonte: EUROSTAT 
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Tab. 7.12 

Öffentlich Bedienstete der staatlichen Verwaltungen - 2018-2020
Stand am 31.12. 

Dipendenti pubblici delle amministrazioni statali - 2018-2020
Situazione al 31.12. 
 

VERWALTUNGSBEREICHE 2018 2019 

2020 

AMMINISTRAZIONI Insgesamt
Totale

davon Frauen
di cui femmine

    
Staatliche Verwaltungen 6.134 6.216 6.184 971 Amministrazioni statali 

Ministerien 5.844 5.943 5.921 784 Ministeri 
davon: Regierungskommissariat (a) 134 128 di cui: Commissariato del Governo (a) 
 Gerichtswesen (b) 99 103 118 69  Amministrazione giudiziaria (b) 
 Finanz- und   104 53  Ministero delle Finanze e 
 Schatzministerium (c) 337 331 324 189  Ministero del Tesoro (c) 
 Polizei (d) 2.603 2.574 (e)2.574 (e)212  Corpi di Polizia (d) 
 Militär (d) 2.633 2.772 (e)2.772 (e)252  Forze Armate (d) 
 Sonstige Ministerien 38 35 29 9  Altri ministeri 

Sozialversicherungsanstalten (f) 272 257 248 175 Previdenziali (f) 

ACI 18 16 15 12 ACI 
    
Staatsbahn 489 446 430 71 Ferrovie dello Stato 
    
Post 869 857 833 430 Poste 
    
(a) Enthalten sind: Regierungskommissariat, Verwaltung der öffentlichen Sicherheit, Rechnungshof, Verwaltungsgerichtshof 
 Compresi: Commissariato del Governo, Amministrazione della pubblica sicurezza, Corte dei Conti, Tribunale Amministrativo Regionale 

(b) Vorläufige Daten 
 Dati provvisori 

(c) Inklusive Agenturen für die Einnahmen, das Zollwesen, das Gebiet und die Staatsgüter 
 Comprese: Agenzie per le Entrate, le Dogane, il Territorio e il Demanio 

(d) Daten aus „Conto Annuale“, Rechnungsamt des Staates 
 Dati da "Conto Annuale", Ragioneria dello Stato 

(e) Werte von 2019 
 Dati relativi al 2019 

(f) Enthalten sind: NISF (inklusive ex-INPDAP) und INAIL 
 Compresi: INPS (ex-INPDAP incluso) e INAIL 

Quelle: Regierungskommissariat, ASTAT Fonte: Commissariato del Governo, ASTAT 
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Tab. 7.13 

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Geschlecht und Sprachgruppe (a) - 2020
Stand am 31.12. 

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per sesso e gruppo linguistico (a) - 2020
Situazione al 31.12. 
 

VERWALTUNGEN 

Geschlecht 
Sesso 

Sprachgruppe 
Gruppo linguistico Insgesamt

Totale
AMMINISTRAZIONI 

Männer
Maschi

Frauen 
Femmine 

Deutsch
Tedesco

Italienisch
Italiano

Ladinisch
Ladino

Absolute Werte / Valori assoluti 

Landesverwaltung 3.657 8.579 8.815 2.952 469 12.236 Amministrazione Provinciale 
Landesverwaltung im 
engeren Sinn 958 1.768 1.843 826 57 2.726

Amministrazione Provinciale 
in senso stretto 

Hilfskörperschaften des Landes (b) 370 312 516 131 35 682 Enti strumentali della Provincia (b) 
Landesforstkorps 257 16 207 44 22 273 Corpo forestale provinciale 
Straßendienst 468 - 395 49 24 468 Servizio strade 
Bereich Schule 1.604 6.483 5.586 1.891 329 8.087 Settore scuola 
davon: - Kindergarten 10 2.324 1.670 546 118 2.334 di cui: - Scuola materna 

- Berufsschule 573 744 948 354 15 1.317 - Scuola professionale 
- Land- und forstwirtschaft- 

liche Berufsbildung 92 189 **** **** **** 281
- Formazione professio- 

nale agricolo-forestale 
- Musikschule 258 274 402 94 36 532 - Scuola di musica 
- Betreuung von Menschen 

mit Beeinträchtigung 53 554 396 187 24 607
- Assistenza di persone 

con disabilità 
- Schulverwaltung 618 2.398 2.170 710 136 3.016 - Amministraz. Scolastica 

   
Lehrpersonen in Schulen 
staatlicher Art (c) 1.900 7.471 6.415 2.606 350 9.371

Insegnanti nelle scuole di 
carattere statale (c) 

   
Gemeinden 1.867 2.730 3.144 1.276 177 4.597 Comuni
   
Bezirksgemeinschaften 2.459 7.481 6.781 2.896 263 9.940 Comunità comprensoriali 
   
Sanitätsbetrieb 429 1.768 1.723 330 144 2.197 Azienda Sanitaria 
   
Sonstige Körperschaften 847 3.874 3.166 1.436 119 4.721 Altri Enti
Landtag 25 53 53 21 4 78 Consiglio Provinciale 
Regionalverwaltung und 
Regionalrat 72 158 **** **** **** 230

Amministrazione Regionale e 
Consiglio Regionale 

Sonderbetrieb Sozialdienste Bozen 232 818 201 845 4 1.050 Azienda speciale servizi sociali 
Fürsorgekörperschaften 349 2.611 2.526 332 102 2.960 Enti di assistenza 
Wohnbauinstitut 20 8 **** **** **** 28 Istituto per l’edilizia sociale 
Rundfunkanstalt RAS 92 113 141 60 4 205 Radiotelevisione RAS 
Handelskammer 51 76 **** **** **** 127 Camera di commercio 
Sonstiges 6 37 20 23 - 43 Altro 
   
Insgesamt 11.159 31.903 30.044 11.496 1.522 43.062 Totale 

Prozentuelle Verteilung / Composizione percentuale 

Landesverwaltung 29,9 70,1 72,0 24,1 3,8 100,0 Amministrazione Provinciale 
Lehrpersonen in Schulen 
staatlicher Art (c) 20,3 79,7 68,5 27,8 3,7 100,0

Insegnanti nelle scuole di 
carattere statale (c) 

Gemeinden 40,6 59,4 68,4 27,8 3,9 100,0 Comuni 
Bezirksgemeinschaften 19,5 80,5 78,4 15,0 6,6 100,0 Comunità comprensoriali 
Sanitätsbetrieb 24,7 75,3 68,2 29,1 2,6 100,0 Azienda sanitaria 
Sonstige Körperschaften 17,9 82,1 67,1 30,4 2,5 100,0 Altri Enti 
   
Insgesamt 25,9 74,1 69,8 26,7 3,5 100,0 Totale 
   
(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal 
 Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato nonché i supplenti 

(b) Andere Strukturen, darunter Museen, Bibliotheken, Heime, Arbeitsförderungsinstitut 
 Altre strutture, tra cui musei, biblioteche, alloggi per studenti, Istituto per la promozione dei lavoratori 

(c) Auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle; einschließlich Schulleitung; unter Sprachgruppe ist hier die Muttersprache zu verstehen. 
 Su posto vacante o disponibile per un anno; inclusa la dirigenza scolastica; per gruppo linguistico qui si intende la madrelingua. 

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT 
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Tab. 7.14 

Öffentlich Bedienstete der Landesverwaltung nach Funktionsebene und Altersklasse (a) - 2020
Stand am 31.12. 

Dipendenti pubblici dell'Amministrazione Provinciale per qualifica funzionale e classe d'età (a) - 2020 
Situazione al 31.12. 
 

FUNKTIONSEBENE 

Alter (vollendete Jahre) 
Età (anni compiuti) Insgesamt

Totale
QUALIFICA FUNZIONALE 

Unter 30 
Sotto 30 

30-39 40-49 50-59
60 und mehr

60 e oltre

Absolute Werte / Valori assoluti 

1 - 1 3 9 8 21 1 
2 22 68 308 988 333 1.719 2 
3 12 38 107 146 16 319 3 
4 6 59 439 915 83 1.502 4 
5 33 80 171 373 78 735 5 
6 200 629 1.301 1.205 169 3.504 6 
7 114 459 638 504 70 1.785 7 
8 67 522 726 862 184 2.361 8 
9 3 47 93 115 32 290 9 
     
Insgesamt 457 1.903 3.786 5.117 973 12.236 Totale 

Prozentuelle Verteilung / Composizione percentuale 

1 - - 14,3 42,9 38,1 100,0 1 
2 1,3 4,0 17,9 57,5 19,4 100,0 2 
3 3,8 11,9 33,5 45,8 5,0 100,0 3 
4 0,4 3,9 29,2 60,9 5,5 100,0 4 
5 4,5 10,9 23,3 50,7 10,6 100,0 5 
6 5,7 18,0 37,1 34,4 4,8 100,0 6 
7 6,4 25,7 35,7 28,2 3,9 100,0 7 
8 2,8 22,1 30,7 36,5 7,8 100,0 8 
9 1,0 16,2 32,1 39,7 11,0 100,0 9 
     
Insgesamt 3,7 15,6 30,9 41,8 8,0 100,0 Totale 
     

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal; ab 2015 scheint das Landeslehrpersonal in der siebten und achten Funktionsebene 
auf. 

 Esclusi dipendenti assunti con contratto di diritto privato nonché i/le supplenti; dal 2015 il personale insegnante provinciale compare nella settima ed ottava 
qualifica funzionale. 

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT 
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Tab. 7.15 

Lehrpersonen an staatlichen Schulen nach Schulamt, Geschlecht, Arbeitsverhältnis und Schulstufe (a) - 2020 
Stand am 31.12. 

Insegnanti nelle scuole statali per intendenza scolastica, sesso, rapporto di lavoro e grado di istruzione (a) - 2020 
Situazione al 31.12. 
 

SCHULAMT 

Geschlecht 
Sesso 

Arbeitsverhältnis 
Rapporto di lavoro 

INTENDENZA SCOLASTICA Männlich 
 

Maschi 

Weiblich 
 

Femmine 

Unbefristet
beschäftigt

A tempo
indeterminato

Befristet
beschäftigt (b)

A tempo
determinato (b)

Insgesamt

Totale

Grundschule / Scuola elementare 

Deutsches Schulamt 193 3.051 2.814 430 3.244 Intendenza tedesca 
Italienisches Schulamt 81 701 681 101 782 Intendenza italiana 
Ladinisches Schulamt 11 162 125 48 173 Intendenza ladina 
    
Insgesamt 285 3.914 3.620 579 4.199 Totale 

Mittelschule / Scuola media 

Deutsches Schulamt 409 1.292 1.185 516 1.701 Intendenza tedesca 
Italienisches Schulamt 131 391 353 169 522 Intendenza italiana 
Ladinisches Schulamt 22 78 55 45 100 Intendenza ladina 
    
Insgesamt 562 1.761 1.593 730 2.323 Totale 

Oberschule / Scuola secondaria superiore 

Deutsches Schulamt 706 1.160 1.456 410 1.866 Intendenza tedesca 
Italienisches Schulamt 278 465 540 203 743 Intendenza italiana 
Ladinisches Schulamt 25 67 39 53 92 Intendenza ladina 
    
Insgesamt 1.009 1.692 2.035 666 2.701 Totale 

Insgesamt / Totale 

Deutsches Schulamt 1.308 5.503 5.455 1.356 6.811 Intendenza tedesca 
Italienisches Schulamt 490 1.557 1.574 473 2.047 Intendenza italiana 
Ladinisches Schulamt 58 307 219 146 365 Intendenza ladina 
    
Insgesamt 1.856 7.367 7.248 1.975 9.223 Totale 
    

(a) Inklusive Lehrpersonen für Religion, ausgeschlossen Schulleitung 
 Incluso personale insegnante di religione, esclusa la dirigenza scolastica

(b) Auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle 
 Su posto vacante o disponibile per un anno 

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT 
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Tab. 7.16 

Besetzte Stellen in den Lokalverwaltungen (a) - 2018-2020
Stand am 31.12. 

Posti occupati nelle amministrazioni locali (a) - 2018-2020
Situazione al 31.12. 
 
LOKALVERWALTUNGEN 2018 2019 2020 AMMINISTRAZIONI LOCALI 

   
Landesverwaltung 10.277 10.369 12.236 Amministrazione Provinciale 
   
Lehrpersonen in Schulen 
staatlicher Art (b) 7.990 8.085 9.371

Insegnanti nelle scuole di 
carattere statale (b)

   
Gemeinden 3.859 3.945 4.597 Comuni
   
Sanitätsbetrieb 8.131 8.323 9.940 Azienda Sanitaria
   
Bezirksgemeinschaften 1.739 1.780 2.197 Comunità comprensoriali 
   
Sonstige Körperschaften 3.659 3.871 4.721 Altri Enti
Landtag 67 68 78 Consiglio Provinciale 
Regionalverwaltung und Regionalrat 210 217 230 Amministrazione e Consiglio Regionale 
Sonderbetrieb Sozialdienste Bozen 830 990 1050 Azienda speciale servizi sociali Bolzano 
Rundfunkanstalt Südtirol (RAS) 25 26 28 Radiotelevisione Azienda Speciale (RAS) 
Wohnbauinstitut 188 187 205 Istituto per l’edilizia 
Handelskammer 110 114 127 Camera di Commercio 
Verkehrsämter 35 34 33 Aziende soggiorno e turismo 
Fürsorgekörperschaften 2.186 2.309 2.960 Enti di Assistenza 
Berufskammern 9 7 10 Ordini professionali 
   
Insgesamt 35.655 36.373 43.062 Totale 
   

(a) Ausgenommen Stellen, die von Personal mit privatrechtlichem Vertrag besetzt sind. Die besetzten Stellen sind in Vollzeitäquivalenten ausgedrückt. 
 Esclusi i posti che sono occupati dagli assunti a contratto di diritto privato. I posti occupati sono espressi in termini di tempo pieno (unità di lavoro). 

(b) Auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle; einschließlich Schulleitung 
 Su posto vacante o disponibile per un anno; inclusa la dirigenza scolastica 

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT 
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Tab. 7.17 

Registrierte Arbeitslose nach soziodemografischen Merkmalen (a) - 2021
Jahresdurchschnitt 

Disoccupati registrati per caratteristiche socio-demografiche (a) - 2021
Media annua 
 

SOZIODEMOGRAFISCHE 
MERKMALE 

Geschlecht 
Sesso Insgesamt

Totale

CARATTERISTICHE 
SOCIO-DEMOGRAFICHE Männer 

Maschi 
Frauen

Femmine

   
Altersklassen (Jahre)  Classi di età (anni)
15-19 220 204 424 15-19 
20-24 1.057 1.327 2.384 20-24 
25-29 1.064 1.599 2.663 25-29 
30-39 1.926 3.380 5.306 30-39 
40-49 1.775 2.646 4.421 40-49 
50 und mehr 2.294 3.488 5.783 50 e oltre 
   
Staatsbürgerschaft  Cittadinanza
Italien 4.801 8.590 13.391 Italia 
EU-15-Länder (ohne Italien) 100 268 368 Paesi UE-15 (Italia esclusa) 
Neue EU-Länder (ab 2004) 860 1.947 2.807 Nuovi Paesi UE dal 2004 
Andere Länder 2.576 1.839 4.415 Altri paesi 
   
Wirtschaftsbereich (Herkunft)  Settore economico (provenienza) 
Landwirtschaft 357 186 542 Agricoltura 
Produzierendes Gewerbe 1.111 478 1.589 Industria 
Dienstleistungen 6.380 11.408 17.788 Servizi 
Nicht erfasst 350 422 772 Non rilevato 
Erstmals Arbeitsuchende 139 150 289 In cerca di primo impiego 
   
Eintragungsdauer  Durata di iscrizione
Weniger als 3 Monate 2.289 3.111 5.400 Meno di 3 mesi 
3-11 Monate 4.045 6.045 10.090 3-11 mesi 
1 Jahr oder länger 2.003 3.487 5.491 1 anno o più 
   
Insgesamt 8.337 12.644 20.981 Totale 

davon: - Personen mit Beeinträchtigung 
(Gesetz 68/1999) 301 212 512

di cui: - persone disabili 
(legge 68/1999) 

 - in der Mobilitätsliste 28 9 37  - iscritti nelle liste di mobilità 
   
Neuzugänge 16.098 20.145 36.243 Nuove registrazioni 
Abgänge 19.949 26.308 46.257 Cessazioni 
   

(a) Die Summe der Einzelwerte stimmt nicht immer mit den Gesamtsummen überein, da die Werte Jahresdurchschnitte sind. 
 Non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale poiché i valori rappresentano una media annua 

Quelle: Landesabteilung Arbeit Fonte: Ripartizione provinciale lavoro 
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Tab. 7.18 

Registrierte Arbeitslose (a) nach Monat und Geschlecht - 2021 (b)

Disoccupati registrati (a) per mese e sesso - 2021 (b) 
 

MONATE 

Absolute Werte 
Valori assoluti 

Prozentuelle Verteilung 
Composizione percentuale 

MESI 
Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine 

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

    
Jänner 11.936 17.163 29.099 41,0 59,0 100,0 Gennaio 
Februar 12.061 17.371 29.432 41,0 59,0 100,0 Febbraio 
März 11.858 17.370 29.228 40,6 59,4 100,0 Marzo 
April 11.487 17.141 28.628 40,1 59,9 100,0 Aprile 
Mai 9.409 14.357 23.765 39,6 60,4 100,0 Maggio 
Juni 6.427 10.051 16.478 39,0 61,0 100,0 Giugno 
Juli 5.342 8.322 13.664 39,1 60,9 100,0 Luglio 
August 4.875 7.781 12.656 38,5 61,5 100,0 Agosto 
September 4.707 7.634 12.341 38,1 61,9 100,0 Settembre 
Oktober 6.005 9.528 15.533 38,7 61,3 100,0 Ottobre 
November 8.684 13.673 22.356 38,8 61,2 100,0 Novembre 
Dezember 7.256 11.333 18.588 39,0 61,0 100,0 Dicembre 
    

(a) Die Summe der Einzelwerte stimmt nicht immer mit den Gesamtsummen überein, da die Werte Monatsdurchschnitte sind. 
 Non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale poiché i valori rappresentano una media mensile. 

(b) Die Daten wurden für die gesamte Zeitreihe neu berechnet und sind mit denen der früheren Ausgaben nicht vergleichbar. 
 I dati sono stati ricalcolati per l'intera serie storica e non sono confrontabili con quelli delle scorse edizioni. 

Quelle: Landesabteilung Arbeit Fonte: Ripartizione provinciale lavoro 
 
 
 
 
 
 
 
Tab. 7.19 

Registrierte Arbeitslose nach Monat und Bezirksgemeinschaft (a) - 2021 (b)

Disoccupati registrati per mese e comunità comprensoriale (a) - 2021 (b)
 

MONATE 

Vinschgau 
 

Val 
Venosta 

Burg- 
grafenamt 

Burgra- 
viato 

Überetsch-
Südt.Unterl. 

Oltradige- 
Bassa Ates. 

Bozen

Bolzano

Salten-
Schlern

Salto-
Sciliar

Eisacktal

Valle
Isarco

Wipptal

Alta Valle
Isarco

Pustertal

Val
Pusteria

MESI 

     
Jänner 1.863 7.270 2.873 4.572 3.608 2.119 866 5.700 Gennaio 
Februar 1.831 7.274 2.868 4.644 3.708 2.173 868 5.825 Febbraio 
März 1.780 7.195 2.807 4.650 3.702 2.144 872 5.831 Marzo 
April 1.697 6.799 2.712 4.615 3.684 2.134 869 5.870 Aprile 
Mai 1.392 4.833 2.160 4.367 3.141 1.776 743 5.138 Maggio 
Juni 907 2.854 1.634 4.008 1.927 1.256 559 3.144 Giugno 
Juli 692 2.521 1.547 3.889 1.377 1.097 437 1.940 Luglio 
August 627 2.384 1.507 3.819 1.256 1.018 384 1.513 Agosto 
September 610 2.225 1.395 3.614 1.317 901 360 1.742 Settembre 
Oktober 763 2.388 1.479 3.619 2.158 982 404 3.550 Ottobre 
November 1.263 4.649 2.110 3.865 3.131 1.564 591 4.981 Novembre 
Dezember 1.216 5.055 2.164 3.743 1.930 1.295 468 2.529 Dicembre 
     

(a) Die Summe der Arbeitslosen aller Bezirksgemeinschaften stimmt nicht mit der Gesamtzahl der Arbeitslosen in Südtirol nach Tab. 7.18 überein, da einige 
Arbeitslose territorial nicht zugeordnet werden können bzw. außerhalb Südtirols wohnen und hier nicht aufscheinen. 

 La somma dei disoccupati per comunità comprensoriale differisce dal totale provincia pubblicato nella tab. 7.18 in quanto non risultano i disoccupati per i quali 
il domicilio è sconosciuto ovvero fuori provincia. 

(b) Die Daten wurden für die gesamte Zeitreihe neu berechnet und sind mit denen der früheren Ausgaben nicht vergleichbar. 
 I dati sono stati ricalcolati per l'intera serie storica e non sono confrontabili con quelli delle scorse edizioni. 

Quelle: Landesabteilung Arbeit Fonte: Ripartizione provinciale lavoro 
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Tab. 7.20 

Registrierte Arbeitslose (a) nach gewünschtem Beruf und Geschlecht - 2021
Jahresdurchschnitt 

Disoccupati registrati (a) per professione preferita e sesso - 2021
Media annua 
 

BERUFSGRUPPEN 

Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine 

Insgesamt

Totale
GRUPPI DI PROFESSIONI 

N % N %

    
Unternehmer, Geschäftsführer, 
Führungskräfte 26 48,1 28 51,9 54

Imprenditori, amministratori, 
dirigenti 

Humanwissenschaftler 90 37,7 149 62,3 239 Specialisti in scienze dell’uomo 

Lehrer und Gleichgestellte 40 24,7 121 74,7 162 Docenti e assimilati 

Techn. Berufe im Bereich Natur- 
wissenschaften, Ingenieurwesen 119 75,8 39 24,8 157

Professioni intermedie in scienze 
naturali, ingegneria 

Techniker in den 
Biowissenschaften 15 9,1 150 90,9 165

Professioni intermedie nelle 
scienze della vita 

Mittlere Verwaltungsberufe 117 32,4 243 67,3 361 Professioni intermedie di ufficio 

Bereich persönl. Dienstleistungen 115 19,2 485 80,8 600 Settore servizi personali 

Büroangestellte 382 27,8 991 72,1 1.374 Impiegati di ufficio 

Angestellte mit direktem Kontakt 
zur Kundschaft 74 18,5 327 81,8 400

Impiegati in contatto diretto con 
la clientela 

Kaufmännische Berufe 246 17,0 1.199 83,0 1.445 Professioni commerciali 

Fremdenverkehr und 
Gastgewerbe 2.625 45,9 3.093 54,1 5.718

Professioni nelle attività turistiche 
e alberghiere 

Ausbilder 30 34,5 56 64,4 87 Professioni nei servizi di istruzione 

Spezialisierte Berufe im 
Gesundheitsdienst 10 15,9 53 84,1 63

Professioni nei servizi sanitari con 
particolari specializzazioni 

Berufe, die spezifische Dienste zu- 
gunsten privater Haushalte betreffen 249 12,3 1.769 87,7 2.018

Professioni concernenti specifici 
servizi per le famiglie 

Handwerker und Arbeiter im 
Bergbau und im Baugewerbe 221 97,8 5 2,2 226

Artigiani e operai dell’industria 
estrattiva e dell’edilizia 

Handwerker in der Metallerzeugung 
und -verarbeitung, Metallarbeiter 205 98,1 4 1,9 209

Artigiani ed operai metalmeccanici 
ed assimilati 

Landwirte, Land- und Forstarbeiter, 
Tier-, Fischzüchter und Jäger 101 80,2 25 19,8 126

Agricoltori e lavoratori agricoli, forestali 
e zootecnici, addetti a pesca e caccia 

Handw. und Arbeiter in Lebensmittel-, 
Textilherstellung, Holzverarbeitung 114 54,0 97 46,0 211

Artigiani ed operai delle lavorazioni 
alimentari, del tessile, del legno 

Industrieanlagenführer 34 82,9 7 17,1 41 Conduttori di impianti industriali 

Bediener von festmontierten 
Maschinen für Serienfertigung 
und Montagearbeiter 18 54,5 15 45,5 33

Operatori di macchinari fissi per 
lavorazione in serie e operai adetti 
al montaggio 

Fahrzeugführer, Bediener von 
beweglichen Maschinen und Kränen 357 96,7 13 3,5 369

Conduttori di veicoli, di macchinari 
mobili e di sollevamento 

Hilfspersonal im Handel und 
Gastgewerbe 953 28,3 2.419 71,7 3.372

Personale non qualificato nel 
commercio e settore alberghiero 

Anderes Hilfspersonal (vorwiegend 
im produzierenden Gewerbe) 1.291 71,0 527 29,0 1.818

Altro personale non qualificato (preva- 
lentemente nel settore dell'industria) 

Lehrlinge in Handel und 
Dienstleistungen 104 59,4 71 40,6 175

Apprendisti alle vendite ed 
ai servizi 

Lehrlinge im Handwerk 24 60,0 17 42,5 40 Apprendisti artigiani 

Andere Berufe 777 51,2 741 48,8 1.517 Altre professioni 
    
Insgesamt 8.337 39,7 12.644 60,3 20.981 Totale 
    

(a) Die Summe der Einzelwerte stimmt nicht immer mit den Gesamtsummen überein, da die Werte Jahresdurchschnitte sind. 
 Non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale poiché i valori rappresentano una media annua 

Quelle: Landesabteilung Arbeit Fonte: Ripartizione provinciale lavoro 
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Tab. 7.21 

Lohnausgleichskasse: genehmigte Lohnfortzahlungen in Stunden - 2017-2021

Cassa integrazione guadagni (CIG): integrazioni salariali autorizzate in ore - 2017-2021
 
 2017 2018 2019 2020 2021  

Absolute Werte / Valori assoluti 

Ordentliche Lohn- 
ausgleichskasse 2.043.214 1.902.039 1.833.569 18.285.500 10.175.546 CIG ordinaria 
Industrie 637.710 551.847 603.482 14.027.522 7.828.065 Industria 
Baugewerbe 1.405.504 1.350.192 1.230.087 4.257.978 2.347.481 Edilizia 
   
Sonderlohnausgleichskasse 35.645 35.923 104.223 316.521 200.469 CIG straordinaria 
Industrie 34.480 6.298 104.223 37.848 96.288 Industria 
Sonstige Sektoren 1.165 29.625 - 278.673 104.181 Altri settori 
   
Außerordentliche 
Lohnausgleichskasse 69.728 119 18.996 1.218.254 1.371.186 CIG in deroga 
   
Insgesamt 2.148.587 1.938.081 1.956.788 19.820.275 11.747.201 Totale 

Prozentuelle Veränderung zum Vorjahr / Variazione percentuale rispetto all'anno precedente 

Ordentliche Lohn- 
ausgleichskasse -10,6 -6,9 -3,6 897,3 -44,4 CIG ordinaria 
Sonderlohnausgleichskasse -94,0 0,8 190,1 203,7 -36,7 CIG straordinaria 
   
Insgesamt -26,9 -9,8 1,0 912,9 -40,7 Totale 
   

Quelle: NISF Fonte: INPS 
 
 
 
 
 
 
 
Tab. 7.22 

Der Schlichtungskommission vorgebrachte private Arbeitsstreitfälle nach Wirtschaftsbereich - 2017-2021 

Controversie di lavoro sottoposte alla Commissione di conciliazione per settore economico - 2017-2021 
 

JAHRE 

ANNI 

Landwirtschaft 
Agricoltura 

Produzierendes Gewerbe 
Industria 

Dienstleistungen 
Servizi 

Insgesamt 
Totale 

Anzahl 
Streitfälle 

 

Numero 
controversie 

 

davon 
Einigungen 

in % 

di cui 
conciliazioni 

in % 

Anzahl 
Streitfälle 

 

Numero 
controversie 

 

davon 
Einigungen 

in % 

di cui 
conciliazioni 

in % 

Anzahl 
Streitfälle

Numero 
controversie

davon 
Einigungen 

in %

di cui 
conciliazioni 

in %

Anzahl 
Streitfälle

Numero 
controversie

davon Einigungen 
di cui conciliazioni 

Vereinbarte 
Geldbeträge 

in 1.000 € (a) 

Somme 
accordate in 

1.000 € (a) 

Anzahl

Numero
% 

       
2017 12 100,0 191 97,9 406 97,8 609 596 97,9 5.247 
2018 11 81,8 130 98,5 339 98,8 480 472 98,3 5.462 
2019 7 85,7 124 99,2 284 97,2 415 405 97,6 5.757 
2020 15 100,0 90 100,0 284 100,0 390 390 100,0 3.628 

2021 11 100,0 180 96,1 220 99,5 411 403 98,1 3.698 
       

(a) Die vereinbarten Geldbeträge beziehen sich auf die Streitfälle mit Einigung. 
 Le somme accordate si riferiscono alle controversie conciliate. 

Quelle: Landesabteilung Arbeit Fonte: Ripartizione provinciale lavoro 
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Tab. 7.23 

Ausbildungs- und Orientierungspraktika nach Wirtschaftsbereich und Geschlecht - 2021

Tirocini di formazione ed orientamento per settore di attività economica e sesso - 2021
 

GESCHLECHT 

Landwirt- 
schaft 

Agricoltura 
 

Produz.
Gewerbe

Industria

Handwerk 
 

Artigianato 
 

Handel

Commercio

Gast-
gewerbe

Settore
alberghiero

Andere Dienst-
leistungen

Altri servizi

Insgesamt

Totale
SESSO 

     
Männer 87 613 799 770 738 179 3.186 Maschi 
Frauen 70 173 175 850 1.614 238 3.120 Femmine 

Insgesamt 157 786 974 1.620 2.352 417 6.306 Totale 
     

Quelle: Landesabteilung Arbeit Fonte: Ripartizione provinciale lavoro 

 
 
Tab. 7.24 

Lehrverträge nach Geschlecht - 2017-2021 
Neuabschlüsse 

Contratti di apprendistato per sesso - 2017-2021 
Nuovi rapporti 
 
GESCHLECHT 2017 2018 2019 2020 2021 SESSO 

    
Männer 2.580 2.713 2.754 2.016 2.427 Maschi 
Frauen 1.552 1.626 1.599 1.133 1.522 Femmine 

Insgesamt 4.132 4.339 4.353 3.149 3.949 Totale 
    

Quelle: Landesabteilung Arbeit Fonte: Ripartizione provinciale lavoro 

 
 
Tab. 7.25 

Lehrverträge nach Wirtschaftsbereich und Geschlecht (a) - 2021
Jahresdurchschnitte 

Contratti di apprendistato per settori di attività economica e sesso (a) - 2021
Medie annue 
 

WIRTSCHAFTSBEREICHE 

Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine Insgesamt

Totale
SETTORI DI ATTIVITÀ ECONOMICA 

N % N %

    
Land- und Forstwirtschaft, Fischerei 41 57,7 30 42,3 71 Agricoltura, silvicoltura, pesca 
Metallindustrie 316 97,5 8 2,5 324 Metalmeccanico e installazione 
Maschinenbau/Montage 116 92,1 11 8,7 126 Fabbricazione macchine/montaggio 
Bauwesen 1.236 95,9 53 4,1 1.289 Edilizia 
Holz 329 92,2 27 7,6 357 Legno 
Leder/Textil 3 42,9 4 57,1 7 Cuoio/Tessile 
Papier/Druck/Grafik 27 73,0 10 27,0 37 Carta/tipografia/grafica 
Brennstoffe/chemische Erzeugnisse 19 76,0 7 28,0 25 Combustibili/chimica/plastica 
Nahrungsmittel 104 63,8 59 36,2 163 Alimentari 
Handel 593 62,2 360 37,8 953 Commercio 
Verkehr und Kommunikation 60 70,6 25 29,4 85 Trasporti e comunicazioni 
Gastgewerbe 323 54,8 266 45,2 589 Alloggio e ristorazione 
Immobilien, Verleih, Forschung, 
Versicherungen, Finanzdiestleistungen 312 42,9 416 57,1 728

Attiv. immobiliare, noleggio, ricerca, 
assicurazioni, finanza 

Gesundheits- und Sozialdienste 6 6,3 89 93,7 95 Sanità e servizi sociali 
Reinigungsdienste 7 58,3 5 41,7 12 Servizi di pulizia 
Andere (b) 261 55,2 211 44,6 473 Altri (b) 

Insgesamt 3.752 70,4 1.582 29,7 5.333 Totale 
    

(a) Die Summe der Einzelwerte stimmt nicht immer mit den Gesamtsummen überein, da die Werte Jahresdurchschnitte sind. 
 Non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale poiché i valori rappresentano una media annua 

(b) Einschließlich der „anderen öffentlichen, sozialen und privaten Dienste“. 
 Sono compresi gli "altri servizi pubblici, sociali e personali". 

Quelle: Landesabteilung Arbeit Fonte: Ripartizione provinciale lavoro 
  



 

07 ERWERBSTÄTIGKEIT Bevölkerung und soziales Leben 

LAVORO Popolazione e aspetti sociali 
 

Seite 222 pagina astat:   Statistisches Jahrbuch 2022 / Annuario statistico 2022
 

 
Tab. 7.26 

Neu aufgenommene Beschäftigungen nach Art des Arbeitsvertrages und Geschlecht - 2021

Occupazioni iniziate per tipo di contratto di lavoro e sesso - 2021
 

ARBEITSVERTRAG 

Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine Insgesamt

Totale
CONTRATTO DI LAVORO 

N % N %

   
Unbefristete Voll- und 
Teilzeitverträge 15.549 52,3 14.164 47,7 29.713

Contratti a tempo pieno e part-time/ 
tempo indeterminato 

Befristete Voll- und 
Teilzeitverträge (a) 48.707 47,0 54.909 53,0 103.616

Contratti a tempo pieno e part-time/ 
tempo determinato (a) 

Pflichtvermittlung 118 57,6 87 42,4 205 Assunzione obbligatoria 
Lehrvertrag 2.427 61,5 1.522 38,5 3.949 Contratto di apprendistato 
Leiharbeit 6.268 80,3 1.539 19,7 7.807 Lavoro interinale 
Tagelöhner 29.678 68,3 13.785 31,7 43.463 Giornalieri agricoli 
Seltene Verträge (b) 3 50,0 3 50,0 6 Contratti rari (b) 
Arbeit auf Abruf 4.677 47,6 5.154 52,4 9.831 Lavoro a chiamata 
Projektarbeit (c) 1.555 47,0 1.754 53,0 3.309 Lavoro a progetto (c) 

Insgesamt 108.982 54,0 92.917 46,0 201.899 Totale 

davon Teilzeit 18.675 33,0 37.969 67,0 56.644 di cui tempo parziale 
   

(a) Einschließlich der Saisonverträge und Sommerverträge für Studierende. 
 Inclusi contratti stagionali e contratti estivi per studenti e studentesse 

(b) Heimarbeit, Arbeitsplatzteilung (Job-Sharing), Ausbildungs-/Eingliederungsvertrag 
 Lavoro a domicilio, lavoro ripartito (job sharing), contratto formazione lavoro/inserimento 

(c) Seit 25. Juni 2015 können keine neuen Projektarbeitsverträge abgeschlossen werden. Damit beinhaltet Projektarbeit nur mehr die kontinuierliche und koordi-
nierte Mitarbeit (co.co.co.) und gelegentliche Mitarbeit. 

 Dal 25 giugno 2015 non si possono più stipulare contratti a progetto, pertanto, questa categoria include soltanto le collaborazioni coordinate continuative 
(co.co.co.) e il lavoro occasionale. 

Quelle: Landesabteilung Arbeit Fonte: Ripartizione provinciale lavoro 
 
 
 
 
Tab. 7.27 

Unselbstständig Beschäftigte (a) nach Wirtschaftsbereich und Herkunft (b) - 2021
Jahresdurchschnitt 

Occupati dipendenti (a) per settore di attività economica e provenienza (b) - 2021
Media annua 
 

WIRTSCHAFTS- 
BEREICHE 

Italien 
 
 

Italia 
 
 

EU15- 
Länder 

 

Paesi 
UE15 

 

Neue
EU-Länder

(ab 2004)

Nuovi
paesi UE

(dal 2004)

Europäische
Länder außer-

halb der EU

Paesi
europei

fuori UE

Außer-
europäische

Länder

Paesi
extra-

europei

Insgesamt

Totale

SETTORI DI ATTIVITÀ 
ECONOMICA 

    
Landwirtschaft 5.525 148 3.658 403 467 10.201 Agricoltura 
Produzierendes Gewerbe 30.597 572 871 866 1.270 34.177 Industria 
Bauwesen 15.491 147 405 1688 465 18.195 Costruzioni 
Handel 27.540 485 505 553 786 29.870 Commercio 
Gastgewerbe 16.315 460 2.738 1.537 2.797 23.846 Alloggio e ristorazione 
Öffentlicher Sektor (c) 12.523 48 9 1 2 12.583 Settore pubblico (c) 
Bildung 18.502 535 34 11 30 19.113 Istruzione 
Gesundheits- und Sozialwesen 22.739 326 258 148 287 23.758 Sanità e Sociale 
Andere Dienstleistungen (d) 33.219 702 982 1307 2794 39.004 Altri servizi (d) 

Insgesamt 182.451 3.422 9.459 6.514 8.898 210.745 Totale 
    

(a) Ausgenommen „Arbeit auf Abruf“ 
 Escluso "lavoro a chiamata" 

(b) Die Summe der Einzelwerte stimmt nicht immer mit den Gesamtsummen überein, da die Werte Jahresdurchschnitte sind. 
 Non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale poiché i valori rappresentano una media annua 

(c) Nicht enthalten sind die Bediensteten des Innen- und Verteidigungsministeriums (Polizei, Carabinieri, Militär) 
 Non sono compresi i dipendenti del Ministero dell’Interno e della Difesa (Polizia, Carabinieri, Militari) 

(d) Nicht enthalten sind die Bediensteten der Familien (Haushalts- und Pflegehelfer) 
 Non sono compresi collaboratori domestici (colf e badanti) 

Quelle: Landesabteilung Arbeit Fonte: Ripartizione provinciale lavoro 
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Tab. 7.28 

Unselbstständig Beschäftigte (a) nach Monat und Wirtschaftsbereich (b) - 2021
Monatsdurchschnitte 

Occupati dipendenti (a) per mese e settore di attività economica (b) - 2021
Medie mensili 
 

MONATE 

Landwirtschaft 
 

Agricoltura 
 

Produzierendes 
Gewerbe 

Industria 
 

Gastgewerbe

Alloggio e
ristorazione

Öffentlicher 
Sektor (c)

Settore
pubblico (c)

Andere Dienst-
leistungen (d)

Altri servizi
(d)

Insgesamt

Totale
MESI 

    
Jänner 5.248 51.133 13.717 55.148 66.961 192.206 Gennaio 
Februar 5.991 51.651 13.107 55.362 67.170 193.280 Febbraio 
März 7.032 52.182 12.844 55.526 67.320 194.904 Marzo 
April 7.579 52.470 12.878 55.562 67.570 196.060 Aprile 
Mai 8.186 52.549 18.157 55.682 68.114 202.688 Maggio 
Juni 11.183 52.513 29.271 55.394 69.028 217.390 Giugno 
Juli 12.220 52.666 36.002 55.550 70.293 226.730 Luglio 
August 10.480 52.523 37.807 55.173 70.195 226.178 Agosto 
September 17.245 52.739 35.424 55.147 69.816 230.371 Settembre 
Oktober 22.025 52.863 28.907 55.482 69.566 228.843 Ottobre 
November 9.441 52.927 19.681 55.539 69.504 207.091 Novembre 
Dezember 5.777 52.242 28.357 55.870 70.949 213.196 Dicembre 
    

(a) Ausgenommen „Arbeit auf Abruf“ 
 Escluso "lavoro a chiamata" 

(b) Die Summe der Einzelwerte stimmt nicht immer mit den Gesamtsummen überein, da die Werte Monatsdurchschnitte sind. 
 Non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale poiché i valori rappresentano una media mensile. 

(c) Nicht enthalten sind die Bediensteten des Innen- und Verteidigungsministeriums (Polizei, Carabinieri, Militär) 
 Non sono compresi i dipendenti del Ministero dell’Interno e della Difesa (Polizia, Carabinieri, Militari) 

(d) Nicht enthalten sind die Bediensteten der Haushalte (Haushalts- und Pflegehelfer) 
 Non sono compresi collaboratori domestici (colf e badanti) 

Quelle: Landesabteilung Arbeit Fonte: Ripartizione provinciale lavoro 
 
 
 
 
 
 

 
  



 

07 ERWERBSTÄTIGKEIT Bevölkerung und soziales Leben 

LAVORO Popolazione e aspetti sociali 
 

Seite 224 pagina astat:   Statistisches Jahrbuch 2022 / Annuario statistico 2022
 

 
Tab. 7.29 

Gemeldete Arbeitsunfälle nach Geschlecht, Geburtsort, Altersklasse, Verwaltung, Art des Auftretens - 2017-2021 

Infortuni sul lavoro denunciati per sesso, luogo di nascita, classi di età, gestione, modalità di accadimento - 2017-
2021 
 
 2017 2018 2019 2020 2021  

   
Geschlecht  Sesso
Männer 11.203 11.556 11.621 9.147 9.988 Maschi 
Frauen 4.203 4.502 4.529 4.784 4.088 Femmine 
   
Geburtsort  Luogo di nascita 
Italien 12.600 12.981 12.738 11.168 11.022 Italia 
EU 841 885 897 743 747 UE 
Nicht-EU 1.965 2.192 2.515 2.020 2.307 Non-UE 
   
Altersklassen (Jahre)  Classi di età (anni) 
0-14 (a) 1.445 1.661 1.536 515 1.058 0-14 (a) 
15-24 2.930 2.915 2.983 2.057 2.463 15-24 
25-34 2.507 2.653 2.707 2.366 2.441 25-34 
35-44 2.832 2.807 2.819 2.635 2.536 35-44 
45-54 3.421 3.526 3.542 3.625 3.114 45-54 
55-64 1.829 2.003 2.100 2.310 2.043 55-64 
65 und mehr 442 493 463 423 421 65 e oltre 
   
Verwaltung  Gestione 
Landwirtschaft 1.927 1.927 1.806 1.582 1.567 Agricoltura 
Produzierendes Gewerbe 
und Dienstleistungen 13.292 13.905 14.098 12.231 12.275 Industria e servizi 
Auf Staatskosten 187 226 246 118 234 Per conto dello Stato 
   
Art des Auftretens  Modalità di accadimento 
Im Dienst 14.448 14.997 14.965 13.097 13.071 In occasione di lavoro 
- ohne Verkehrsmittel 14.212 14.741 14.723 12.913 12.875 - senza mezzo di trasporto 
- mit Verkehrsmittel 236 256 242 184 196 - con mezzo di trasporto 

Auf dem Weg zur Arbeit 958 1.061 1.185 834 1.005 In itinere 
- ohne Verkehrsmittel 295 318 461 343 428 - senza mezzo di trasporto 
- mit Verkehrsmittel 663 743 724 491 577 - con mezzo di trasporto 
   
Insgesamt 15.406 16.058 16.150 13.931 14.076 Totale 

davon mit tödlichem Ausgang 12 9 21 11 14 di cui con esito mortale 
   

(a) Bestimmte Unfälle von Schülern und Studenten 
 Infortuni particolari di alunni e studenti 

Quelle: INAIL, Auswertung des ASTAT Fonte: INAIL, elaborazione ASTAT 

 


